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(1) EZRA 6:1-12

702

(1) Then Darius the king made a decree, and search was made in
the house of the archives, where the treasures were laid up in
Babylon. (2) There was found at Achmetha, in the palace that is in
the province of Media, a scroll, and therein was thus written for a
record: (3) "In the first year of Cyrus the king, Cyrus the king made
a decree: 'Concerning the house of God at Jerusalem, let the house
be built, the place where they offer sacrifices, and let the
foundations of it be strongly laid; the height of it sixty cubits, and
the breadth of it sixty cubits; (4) with three courses of great stones,
and a course of new timber, and let the expenses be given out of
the king's house. (5) Also let the gold and silver vessels of the house
of God, which Nebuchadnezzar took forth out of the temple which
is at Jerusalem, and brought to Babylon, be restored, and brought
again to the temple which is at Jerusalem, everyone to its place; and
you shall put them in the house of God."" (6) "Now therefore,
Tattenai, governor beyond the River, Shetharbozenai, and your
companions the Apharsachites, who are beyond the River, be you
far from there. (7) Let the work of this house of God alone; let the
governor of the Jews and the elders of the Jews build this house of
God in its place. (8) Moreover I make a decree what you shall do to
these elders of the Jews for the building of this house of God, that
of the king's goods, even of the tribute beyond the River, expenses
be given with all diligence to these men, that they be not hindered.
(9) That which they have need of, both young bulls, and rams, and
lambs, for burnt offerings to the God of heaven; wheat, salt, wine,
and oil, according to the word of the priests who are at Jerusalem,
let it be given them day by day without fail; (10) that they may offer
sacrifices of sweet savor to the God of heaven, and pray for the life
of the king, and of his sons. (11) Also I have made a decree, that
whoever shall alter this word, let a beam be pulled out from his
house, and let him be lifted up and fastened thereon; and let his
house be made a dunghill for this. (12) And the God who has
caused His name to dwell there overthrow all kings and peoples
who shall put forth their hand to alter the same, to destroy this
house of God which is at Jerusalem. I Darius have made a decree;
let it be done with all diligence."
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COMPARING THE LETTERS

(2) EZRA 1:2-4
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(2) "Thus says Cyrus king of Persia, 'All the kingdoms of the earth has Hashem, the God of heaven, given
me; and He has charged me to build Him a house in Jerusalem, which is in Judah. (3) Whoever there is
among you of all His people, his God be with him, and let him go up to Jerusalem, which is in Judah, and
build the house of Hashem, the God of Israel, He is God, which is in Jerusalem. (4) Whoever is left, in any
place where he sojourns, let the men of his place help him with silver, and with gold, and with goods, and
with animals, besides the freewill offering for the house of God which is in Jerusalem."

(3) RASHI EZRA 6:2
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“And there was found in a pouch” - And a text of one scroll was found there in an XDRAR. So did the
interpreters interpret, that it is a receptacle made for letters, written sheets and books, and they established it
from the root of (Gen. 21:14): "a skin of water (2% nan))," and the "aleph" in the word is not a radical, like
the rest of the Aramaic language.

(4) MALBIM EZRA 6:1-2
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How can it say that they searched in the archives in Babylon and found it in Media?
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“Then” — then the king gave an order to search in the library in which all archives are placed in Babylon,
and found one scroll in the palace in the province of Media, in which it was written as a record. It seems
that the capital was first in Babylon, where all the orders of the king were placed, including the letter that
Cyrus sent regarding the building... and in the days of Achashverosh, they changed the capital from
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Babylon to Shushan... and then the original letter was lost [and it could be that Haman the Aggagite, who
was second in command, destroyed this letter which was to the benefit of the Jews| and was not found it
Babylon. It was Divine Providence that it was found in the capital city in Media, a small scroll in which a
record of this order was written [which had remained in Media, just as there was a book of remembrances,
as mentioned in Esther, which was also not in Haman’s hands], and there this brief record was written.

(5) DA’AT MIKRA EZRA 6:1 N. 14
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(6) DR.MOSHE SOKOLOW, 929

In a kindred vein, Robert Alter, who rendered the name of the Medean capital as “Ahemata” (rather than
Ecbatana, as in JPS), noted:

The summer palace of the Persian emperors was located here. What seems to be implied is that a search was
first conducted in the main imperial archives (the burden of the preceding verse), and the document was not
found. Further inquiry discovered the document in a secondary archive at Ahemata, which may suggest that
this authorization to rebuild the temple in Jerusalem was not a major concern for the Persian bureaucracy.

THE DETAILS OF THE LETTER

(7) DA’AT MIKRA EZRA 6:3, 4
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(8) MELAKHIM A 6:36
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(36) And he built the inner courtyard with three rows of hewn stone and a row of cedar beams.

(9) RAMBAM BEIT HA-BECHIRAH 1:4
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The [design of the]| structure built by [King] Solomon is described explicitly in [the Book of] Kings. [In
contrast, the design of] the Messianic Temple, though mentioned in [the Book of] Ezekiel, is not explicit or
explained. Thus, the people [in the time] of Ezra built the Second Temple according to the structure of
Solomon, [including] certain aspects which are explicitly stated in Ezekiel.

(10) MALBIM EZRA 6:7-8
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You should not get involved in this, for it is for the pecha of the Jews and the Jewish returnees to build it on
its place. All of this is from the perspective of the first order of Cyrus, who did not command them to help
in the construction, but rather to avoid interfering with their work and to let them build. According to this
command, it is incumbent on you to stand at a distance, not to help nor to stop the work. However... I am
issuing a new command on top of Cyrus’ command, and according to my command, it is not sufficient that
you should be distant and passive. For I command you not to merely avoid interfering, but you are also
obligated to help them actively!
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DARIUS’ MOTIVE

(11) DA’AT MIKRA EZRA 6:9 N. 24
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(12) ROSH HA-SHANAH 3B-4A
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The Gemara explains: This is not difficult, as the Sages taught in a baraita: He is Cyrus; he is

Darius; and he is also Artaxerxes. He was called Cyrus [ Koresh] because he was a virtuous [kasher]
king; he was called Artaxerxes after his kingdom, i.c., this was his royal title; and what was

his real name? Darius was his name. The Gemara notes: In any case, it is difficult, as in one place his
years are counted from Nisan, whereas in another place they are counted from Tishrei. Rabbi Yitzhak
said: This is not difficult, as it can be explained as follows: Here, where his years are counted from Nisan
like the kings of Israel, it speaks of him before he became corrupt, whereas there, where his years are
counted from Tishrei, it speaks of him after he became corrupt. Rav Kahana strongly objects to

this explanation: Did he really become corrupt after Ezra went to Eretz Yisrael? But isn’t it written:
“And that which they need, both young bullocks, and rams, and lambs, for the burnt-offerings of
the God of heaven, wheat, salt, wine, and oil, according to the word of the priests who are at
Jerusalem, let it be given them day by day without fail” (Ezra 6:9)? Rabbi Yitzhak said to Rav
Kahana: My teacher, a refutation can be brought from your own burden, from the text you yourself cited,
as the next verse continues: “That they may sacrifice offerings of sweet savor to the God of heaven,
and pray for the life of the king and of his sons” (Ezra 6:10). The Gemara asks: And one who acts in
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this manner, is he not acting in exemplary fashion? Isn’t it taught in a baraita: 1f one gives charity, saying:
I give this sela for charity in order that my children may live, or: I give it in order that through it I
may merit life in the World-to-Come, he is still considered a full-fledged righteous person? The
Gemara answers: This is not difficult. Here, it is referring to a Jew. However, there, it is referring to
gentiles. And if you wish, say: From where do we derive that Cyrus became corrupt? As it is written:
“Let the house be built...with three rows of great stones, and a row of new timber, and let the
expense be paid out of the king’s house” (Ezra 6:4). Why did he do it in this manner and command
that the Temple be built with a row of timber? He thought: If the Jews rebel against me, I will

burn their Temple with fire, and it will be more flammable because of the wood. The Gemara raises a
question: Is that to say that Solomon did not do this very same thing when he built the first

Temple? Isn’t it written: “And he built the inner court, three rows of hewn stone and a row of cedar
beams” (I Kings 6:36)? The Gemara answers: Solomon placed the wood above the stone foundation, so
that even if the Temple were burned, the stone foundation would remain, whereas Cyrus placed it below.
Also, Solomon sunk the wood into the building in order to make it less flammable, whereas Cyrus did
not sink it into the building. Furthermore, Solomon plastered the wood over with

plaster, whereas Cyrus did not plaster the wood over with plaster. Rav Yosef said, and some say that
it was Rabbi Yitzhak who said: From where do we derive that Cyrus became corrupt? From here...

(13) RASHI ROSH HA-SHANAH 3B-4A
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Even the Daryavesh who followed Achashverosh was called Koresh.
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Here it is with a Jew, whose heart is for heaven, and if they harm him during his lifetime he does not
complain; he attributes his suffering to his guilt. But a foreigner, if they do not benefit him as he deserves
then he complains.

THE SEVERITY OF THE PUNISHMENT

(14) METZUDAT DAVID EZRA 6:11
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His punishment would be that a beam would be uprooted from his home, and it would be placed to hang
him, and they would hang him on it. This was a threat and exaggerated warning, to be hung on a tree
uprooted from his home.
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(15) ZECHARIAH 5:3-4

702

™ ORI PORYIT (7) .3 3902 T YWD 92 ARl 3302 19 2337 9293 PIRT 92 019 DY DRI A9RT NNT DK K (3)
I DR VRY DRYIAPIY N2 TN T3P) WPW2 NWA YIWIT 103 OX) 23307 103 9N X1 NINJX

(3) Then he said to me, "This is the curse that goes out over the surface of the whole land; for everyone
who steals shall be swept away according to it on the one side; and everyone who swears falsely shall be cut
off according to it on the other side. (4) I will cause it to go out," says Hashem of Hosts, "and it will enter
into the house of the thief, and into the house of him who swears falsely by My name; and it will remain in

the midst of his house, and will destroy it with its timber and its stones."

COMPLETING THE BUILDING

(16) EZRA 6:13-15

(13) Then Tattenai, the governor beyond the River, Shetharbozenai,
and their companions, because of that which Darius the king had
sent, did accordingly with all diligence. (14) The elders of the Jews
built and prospered, through the prophesying of Haggai the
prophet and Zechariah the son of Iddo. They built and finished it,
according to the commandment of the God of Israel, and
according to the decree of Cyrus, and Darius, and Artaxerxes king
of Persia. (15) This house was finished on the third day of the
month Adar, which was in the sixth year of the reign of Darius the
king.
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(17) MALBIM EZRA 6:14
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This was Divine supervision cloaked in nature. It was “by order of the Gd of Israel”, a matter of
supervision, but it was not an open miracle, only “by order of the kings” in whose hearts Gd put this.

(18) RASHI EZRA 6:14
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(14) And the elders of the Jews — And the elders of the Jews were building and succeeding in their work,
according to the prophecy of Haggai and Zechariah, and they built and founded the building by the
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command of the God of Israel and by the authorization of Cyrus, the first king of Persia, in whose days the
laying of the foundation was commenced, and by the authorization of this Darius, the king of Persia.

and Artaxerxes — He is Darius, but he was called Artaxerxes because of the province and the kingdom, for
all kings of Persia were thus named just as all the kings of Egypt were called Pharaoh.

(19) IBN EZRA EZRA 6:14
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“And Darius” is the elderly Mede [Daniel 6], “And Artachshasta” is Achashverosh, “to the reign of Darius”
is the son of Achashverosh.

(20) DA’AT MIKRA EZRA 6:14
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LOOKING BACK OR LOOKING FORWARD?

(21) EZRA 6:16-22

(16) The children of Israel, the priests, and the Levites, and the rest
of the children of the captivity, kept the dedication of this house of
God with joy. (17) They offered at the dedication of this house of
God one hundred bulls, two hundred rams, four hundred lambs;
and for a sin offering for all Israel, twelve male goats, according to
the number of the tribes of Israel. (18) They set the priests in their
divisions, and the Levites in their courses, for the service of God,
which is at Jerusalem; as it is written in the book of Moses. (19) The
children of the captivity kept the Passover on the fourteenth of the
first month. (20) For the priests and the Levites had purified
themselves together; all of them were pure; and they killed the
Passover for all the children of the captivity, and for their brothers
the priests, and for themselves. (21) The children of Israel who had
come again out of the captivity, and all such as had separated
themselves to them from the filthiness of the nations of the land, to
seek Hashem, the God of Israel, ate, (22) and kept the feast of
unleavened bread seven days with joy, for Hashem had made them
joytul, and had turned the heart of the king of Assyria to them, to
strengthen their hands in the work of the house of God, the God
of Israel.
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(22) DA’AT MIKRA EZRA 6:16
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(23) MALBIM EZRA 6:16
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The early ones have already explained “this house”: Had they merited it, the time of the future redemption
would have come then, and immediately after this construction a Temple would have descended from the
heavens, like the Temple envisioned by Yechezkel for the future. They would have begun the second
dedication presented in Yechezkel. For now, they performed this dedication; “this” indicates they
anticipated another dedication. Yechezkel’s dedication would begin on the 23rd of Adar, as explained there,
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and they extended their dedication to the 23rd of Adar, 21 days. Had they merited, the dedication of the last
Temple, built by Heaven, would have happened immediately.

(24) YECHEZKEL 43:18-27, 45:18-25
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(18) He said to me, "Son of man, thus says Adonai Elohim, "These are the ordinances of the altar on the day
when they shall make it, to offer burnt offerings upon it, and to sprinkle blood upon it. (19) You shall give
to the priests the Levites who are of the seed of Zadok, who are near to Me, to minister to Me,' says Adonai
Elohim, 'a young bull for a sin offering. (20) You shall take of its blood, and put it on its four horns, and on
the four corners of the ledge, and on the border round about; thus you shall cleanse it and make atonement
for it. (21) You shall also take the bull of the sin offering, and it shall be burnt in the appointed place of the
house, outside of the sanctuary. (22) On the second day you shall offer a male goat without blemish for a sin
offering; and they shall cleanse the altar, as they cleansed it with the bull. (23) When you have made an end
of cleansing it, you shall offer a young bull without blemish, and a ram out of the flock without blemish.
(24) You shall bring them near before Hashem, and the priests shall cast salt on them, and they shall offer
them up for a burnt offering to Hashem. (25) Seven days you shall prepare every day a goat for a sin
offering; they shall also prepare a young bull, and a ram out of the flock, without blemish. (26) Seven days
they shall make atonement for the altar and purify it; so shall they consecrate it. (27) When they have
accomplished the days, it shall be that on the eighth day, and forward, the priests shall make your burnt
offerings on the altar, and your peace offerings; and I will accept you,' says Adonai Elohim.
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(18) Thus says Adonai Elohim, 'In the first month, on the first day of the month, you shall take a young bull
without blemish; and you shall cleanse the sanctuary. (19) The priest shall take of the blood of the sin
offering, and put it on the door posts of the house, and on the four corners of the ledge of the altar, and on
the posts of the gate of the inner court. (20) So you shall do on the seventh day of the month for everyone
who errs, and for him who is simple; so you shall make atonement for the house. (21) In the first month, on
the fourteenth day of the month, you shall have the Passover, a feast of seven days; unleavened bread shall
be eaten. (22) On that day shall the prince prepare for himself and for all the people of the land a bull for a
sin offering. (23) The seven days of the feast he shall prepare a burnt offering to Hashem, seven bulls and
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seven rams without blemish daily the seven days; and a male goat daily for a sin offering. (24) He shall
prepare a meal offering, an ephah for a bull, and an ephah for a ram, and a hin of oil to an ephah. (25) In the
seventh month, on the fifteenth day of the month, in the feast, shall he do the like the seven days; according
to the sin offering, according to the burnt offering, and according to the meal offering, and according to the
oil.

THE OFFERINGS

(25) MELAKHIM A 8:62-65
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62) And the king, and all Israel with him, offered sacrifice before Hashem. (63) And Solomon offered for
the sacrifice of peace-offerings, which he offered to Hashem, twenty-two thousand oxen, and one hundred
and twenty thousand sheep. So the king and all the Children of Israel dedicated the house of Hashem. (64)
The same day the king consecrated the middle of the court that was before the house of Hashem; for there
he offered the burnt-offering, and the meal-offering, and the fat of the peace-offerings; because the brazen
altar that was before Hashem was too little to receive the burnt-offering, and the meal-offering, and the fat
of the peace-offerings. (65) So Solomon held the festival at that time, and all Israel with him, a great
congregation, from the entrance Hamath to the Brook of Egypt, before Hashem our God, seven days and
seven days, fourteen days.

(26) DIVREI HA-YAMIM B 29:17-35
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(17) Now they began on the first day of the first month to sanctify, and on the eighth day of the month they
came to the porch of Hashem; and they sanctified the house of Hashem in eight days; and on the sixteenth
day of the first month they finished. (18) Then they went inside to Hezekiah the king, and said, "We have
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cleansed all the house of Hashem, even the altar of burnt-offering, with all its vessels, and the table of
showbread, with all its vessels. (19) Moreover all the vessels, which king Ahaz in his reign cast away when he
acted treacherously, we have prepared and sanctified; and, behold, they are before the altar of Hashem." (20)
Then Hezekiah the king arose early, and gathered the princes of the city, and went up to the house of
Hashem. (21) And they brought seven bullocks, and seven rams, and seven lambs, and seven he-goats, for a
sin-offering for the kingdom and for the sanctuary and for Judah. And he commanded the priests the sons
of Aaron to offer them on the altar of Hashem... (27) And Hezekiah commanded to offer the burnt-
offering upon the altar. And when the burnt-offering began, the song of Hashem began also, and the
trumpets, together with the instruments of David king of Israel... (31) Then Hezekiah answered and said,
"Now you have consecrated yourselves to Hashem, come near and bring sacrifices and thank-offerings into
the house of Hashem." And the congregation brought in sacrifices and thank-offerings; and as many as were
of a willing heart brought burnt-offerings. (32) And the number of the burnt-offerings, which the
congregation brought, was seventy bullocks, one hundred rams, and two hundred lambs; all these were for a
burnt-offering to Hashem. (33) And the consecrated things were six hundred oxen and three thousand
sheep. (34) But the priests were too few, so that they could not flay all the burnt-offerings; therefore their
brothers the Levites helped them, until the work was finished, and until the priests had sanctified
themselves; for the Levites were more upright in heart to sanctify themselves than the priests. (35) And also
the burnt-offerings were in abundance, with the fat of the peace-offerings, and the drink-offerings for every
burnt-offering. So the service of the house of Hashem was firmly established.

(27) BEMIDBAR RABBAH 13:1
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Because, in the wilderness at the dedication of the Mishkan, they only offered a little, as it says... What is
this comparable to? To a king who is on the road, and they bring before him a meal in accordance with what
is available on the road and at the inn. The king said to them, “this is how you honor me? This is what you
give me? Am I not the reigning king?”” They said to him, “our master, we are on the way, and we gave to
you in accordance with the way and the inn. When we arrive at civilization and enter your palace, you will
see how we honor you.”... We find this also regarding Shlomo, when he built the Beit HaMikdash and
wanted to offer for the inauguration... and also in the days of Ezra, “They offered for the inauguration of
this Temple one hundred bulls, etc.”

(28) METZUDAT DAVID EZRA 6:17
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And goats for a sin-offering on behalf of all of Israel, the [entire] nation, [even though] only Yehuda and
Binyamin returned in Bayit Sheni.
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(29) RALBAG EZRA 6:21
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Because many of the exiles were under the king of Assyria, from the exile of the ten tribes and from the
exiles of Yehuda, it says that Hashem directed the heart of the king of Assyria to them. [Alternatively,] it
seems that Darius was called the king of Assyria, because he ruled over the king of Assyria.

(30) DIVREI HA-YAMIM B 30:1

TR 0" noo Nivy? oY oM N2k RiaL wind 098 DY 202 NINIR O3 A7) PRI 92 DY R nawn (R)
bl e

(1) And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they
should come to the house of Hashem at Jerusalem, to keep the Passover to Hashem, the God of Israel.

(31) METZUDAT DAVID EZRA 6:17
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Per the number of the tribes of Israel. And our sages said this was a temporary dispensation, for a sin-
offering is not brought as a voluntary donation.

(32) PNEI MOSHE HORAYOT 1:8
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“It was a temporary dispensation,” for they had sinned intentionally [and therefore could not bring an
offering], and Chizkiyahu just wished to spur them toward mitzvot.

(33) MENACHOT 45A

T "R RO 79 IRV WIPRT DX DRV 070 P2 12 19 ApN WY TR W2 2579R 110K 0 (70,70 DRPIT)
TWR M2 1P TITD RIMY M2 12000 ORI MK WK 27 TWNTY TRV IO T w0

The Gemara discusses the meaning of another difficult verse in Ezekiel: “So says the Lord God: In the
first month, on the first day of the month, you shall take a young bull without blemish; and you
shall purify [vehitteita] the Sanctuary” (Ezekiel 45:18). The Gemara asks: Since this verse speaks of the
first of Nisan, which is a New Moon, why does it state “you shall purify [hitteita],” which indicates the
sactifice of a sin offering [hataf], when in fact each of the two the bulls sacrificed on the New Moon is a
burnt offering (see Numbers 28:11)? Rabbi Yohanan says: This passage is indeed difficult, and in the
future Elijah the prophet will interpret it. Rav Ashi says: It is possible to explain that this verse is not
referring to the additional offerings sacrificed on the New Moon but rather to the offerings of the
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inauguration that they sacrificed later in the days of Ezra, similar to the offerings that were sacrificed
during the period of inauguration of the Tabernacle in the days of Moses. When the Temple service was
restored in the Second Temple, the Jewish people observed eight days of inauguration, initiating the priests
in the Temple service, from the twenty-third of Adar through the New Moon of Nisan. During these eight
days, they offered a bull for a sin offering in addition to the offerings of the inauguration, just as had been
done at the inauguration of the Tabernacle (see Leviticus 9:2).

PESACH AND THE INAUGURATION

(34) DIVREI HA-YAMIM B 35:1-8
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(1) And Josiah kept a Passover to Hashem in Jerusalem; and they killed the Passover lamb on the fourteenth
day of the first month. (2) And he set the priests in their charges, and encouraged them to the service of the
house of Hashem. (3) And he said to the Levites that taught all Israel, that were holy to Hashem, "Put the
holy ark in the house which Solomon the son of David king of Israel built; it shall no longer be a burden
upon your shoulders; now serve Hashem your God, and His people Israel. (4) And prepare yourselves after
your fathers' houses by your orders, according to the writing of David king of Israel, and according to the
writing of Solomon his son. (5) And stand in the holy place according to the divisions of the fathers' houses
of your brothers the lay people, and by the division of a father's house for the Levites. (6) And kill the
Passover lamb, and sanctify yourselves, and prepare for your brothers, to do according to the word of
Hashem by the hand of Moses." (7) And Josiah gave to the lay people, of the flock, lambs and kids, all of
them for the Passover-offerings, to all that were present, to the number of thirty thousand, and three
thousand bullocks; these were of the king's substance. (8) And his princes gave willingly to the people, to the
priests, and to the Levites. Hilkiah and Zechariah and Jehiel, the rulers of the house of God, gave to the
priests for the Passover-offerings two thousand and six hundred, and three hundred oxen.
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(35) DA’AT MIKRA EZRA 6:17-20, N. 36
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(36) DIVREI HA-YAMIM B 30
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(1) And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they
should come to the house of Hashem at Jerusalem, to keep the Passover to Hashem, the God of Israel. (2)
For the king had taken counsel, and his princes, and the entire congregation in Jerusalem, to keep the
Passover in the second month. (3) For they could not keep it at that time, because the priests had not
sanctified themselves in sufficient number, neither had the people gathered themselves together to
Jerusalem. (4) And the thing was right in the eyes of the king and of the entire congregation. (5) So they
established a decree to make proclamation throughout all Israel, from Beer-sheba even to Dan, that they
should come to keep the Passover to Hashem, the God of Israel, at Jerusalem; for they had not kept it in
great numbers according as it is written. (6) So the couriers went with the letters from the king and his
princes throughout all Israel and Judah, and according to the commandment of the king, saying, "You
children of Israel, turn back to Hashem, the God of Abraham, Isaac, and Israel, that He may return to the
remnant that are left of you from the hand of the kings of Assyria. (7) And do not be like your fathers and
like your brothers, who acted treacherously against Hashem, the God of their fathers, so that He delivered
them to be an astonishment, as you see. (8) Now do not be stiff-necked, as your fathers were; but yield
yourselves to Hashem, and enter into His sanctuary, which He has sanctified forever, and serve Hashem
your God, that His fierce anger may turn away from you. (9) For if you turn back to Hashem, your brothers
and your children shall find compassion before those that led them captive, and shall come back into this
land; for Hashem your God is gracious and merciful, and will not turn away His face from you, if you return
to Him." (10) So the couriers passed from city to city through the country of Ephraim and Manassch, even
to Zebulun; but they laughed at them, and mocked them. (11) Nevertheless men of Asher and Manasseh
and of Zebulun humbled themselves, and came to Jerusalem. (12) The hand of God was also in Judah to
give them one heart, to do the commandment of the king and of the princes by the word of Hashem. (13)
And many people assembled at Jerusalem to keep the feast of unleavened bread in the second month, a very
great congregation. (14) And they arose and took away the altars that were in Jerusalem, and all the altars for
incense they took away, and cast them into the brook Kidron. (15) Then they killed the Passover lamb on
the fourteenth day of the second month; and the priests and the Levites were ashamed, and sanctified
themselves, and brought burnt-offerings into the house of Hashem. (16) And they stood in their place after
their order, according to the law of Moses the man of God; the priests sprinkled the blood, which they
received of the hand of the Levites. (17) For there were many in the congregation that had not sanctified
themselves; therefore the Levites were in charge of killing the Passover lambs for every one that was not
clean, to sanctify them to Hashem. (18) For a multitude of the people, even many of Ephraim and
Manasseh, Issachar and Zebulun, had not cleansed themselves, yet they ate the Passover not as it is written.
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For Hezekiah had prayed for them, saying, "Hashem, the good, pardon (19) every one that sets his heart to
seek God, Hashem, the God of his fathers, though it is not according to the purification that pertains to
holy things." (20) And Hashem listened to Hezekiah, and healed the people. (21) And the children of Israel
that were present at Jerusalem kept the feast of unleavened bread seven days with great gladness; and the
Levites and the priests praised Hashem day by day, singing with loud instruments to Hashem. (22) And
Hezekiah spoke encouragingly to all the Levites that were well skilled in the service of Hashem. So they ate
throughout the feast for the seven days, offering sacrifices of peace-offerings, and giving thanks to Hashem,
the God of their fathers. (23) And the whole congregation took counsel to keep other seven days; and they
kept other seven days with gladness. (24) For Hezekiah king of Judah gave to the congregation for offerings
one thousand bullocks and seven thousand sheep; and the princes gave to the congregation one thousand
bullocks and ten thousand sheep; and priests sanctified themselves in great numbers. (25) And all the
congregation of Judah, with the priests and the Levites, and the entire congregation that came out of Israel,
and the strangers that came out of the land of Israel, and that dwelled in Judah, rejoiced. (26) So there was
great joy in Jerusalem; for since the time of Solomon the son of David king of Israel there was not the like
in Jerusalem. (27) Then the priests the Levites arose and blessed the people; and their voice was heard, and
their prayer came up to His holy habitation, even to heaven.

(37) R’ TZVI SINENSKY, “THE PESACH SACRIFICE”

Both episodes, moreover, indicate the religious potential of even the most sinful and uneducated of
communities. The Jews of Chizkiya’s time were largely recalcitrant, to the point that many refused to
participate in the sacrifice and celebration. At the time of Ezra, the Jews were similarly unobservant. Yet
both communities were swayed, even transformed, under the influence of extraordinary events and historic
leadership. Our narratives are testaments to the deep religious recesses of the Jews’ soul, and the capacity of
inspired leaders to spark that passion.

DEALING WITH THE LEADERS

(38) RASHI EZRA 6:22
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And the Holy One, blessed be He, turned the heart of the king of Assyria toward the Israelites who were
dwelling under his dominion in the land of Assyria, to strengthen them and to assist in the work of the

building.

(39) METZUDAT DAVID EZRA 6:22
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He is Darius, who ruled over Assyria as well, which had been the first of all the great kingdoms until
Nevuchadnetzar came and took the kingship to Bavel.

(40) MALBIM EZRA 6:22
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King of Assyria — the king of Persia, who also ruled over Assyria, and there were ministers and governors
who ruled over the Ever HaNahar region who were always enemies of Israel, and now even the kingdom of
Assyria, meaning all the officers of the kingdom, were good to them and strengthened them.

(41) ENCYCLOPEDIA MIKRAIT 2:940 (CRED: R” MORDECHAI TORCZYNER)
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Regarding Zerubavel’s fate, numerous contradictory hypotheses have been offered:

1) He led a movement to revolt and renew the Davidic line, joining a regional revolt in 519-518 BC,
and was killed;

2) He took advantage of temporary Persian weakness to build the wall of Jerusalem and organize a
military, and Tatnai removed him;

3) He was loyal, but the Persians removed him for fear of revolt and an attempt to restore Davidic
monarchy;

4) He completed the construction of the Beit haMikdash as foretold by Zecharyah, and then returned
to Babylon;

5) He lived out his life as pecha
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FURTHER READING

(42) THEOLOGICAL DICTIONARY OF THE OLD TESTAMENT VOL. 9 P. 111

Above all, the restriction of the offerings to minhah and incense after the rebuilding of the temple illustrates
respect for the Egyptians and the cult of their god Khnum. At the same time, from the perspective of
Jerusalem it was a good opportunity to restrict the sacrificial cult of Elephantine; if bloody sacrifice could no
longer be offered, no one could speak of competition with the universal sacrificial cult of the Jerusalem
sanctuary.

(43) HERODITUS, THE HISTORIES 1:178

When Cyrus had made all the mainland submit to him, he attacked the Assyrians. In Assyria there are many
other great cities, but the most famous and the strongest was Babylon, where the royal dwelling had been
established after the destruction of Ninus.
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